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บทคัดย่อ 
 
บทควำมนี เป็นส่วนหน่ึงของโครงกำรวิจัยเรื่องคติควำมเชื่อเรื่องสวรรค์ผ่ำนกำรแสดงออกในงำนจิตรกรรมของญี่ปุ่นและไทย            
มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษำคติควำมเชื่อและกำรน้ำเสนอภำพสวรรค์ในงำนจิตรกรรมของญี่ปุ่นและไทย โดยศึกษำผลงำนภำพภูมิ
ทั ง 6 และภำพโอโจโยฌูสมัยเอโดะในกรณีของญี่ปุ่น และศึกษำภำพไตรภูมิสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้นในกรณีของไทย                 
ในบทควำมชิ นนี จะน้ำเสนอผลกำรวิจัยเฉพำะส่วนที่เก่ียวกับภำพโอโจโยฌูและภำพไตรภูมิ ผลกำรศึกษำพบว่ำ กรณีของ
ประเทศญี่ปุ่น ในสมัยเอโดะยังคงพบฉำกสวรรค์ในฐำนะภูมิทั ง 6 และยังพบองค์ประกอบที่แสดงควำมทุกข์ของชำวสวรรค์                
ทั งยังพบกำรใช้ภำพเทพสวรรค์ในบริบทใหม่แทรกไว้ในฉำกพิพำกษำกรรมและฉำกนรก กรณีประเทศไทย ภำพไตรภูมิสมัย
รัตนโกสินทร์ตอนต้นไม่พบองค์ประกอบที่แสดงควำมทุกข์ แต่นิยมเขียนรำยละเอียดของสวรรค์ชั นดำวดึงส์ บำงกรณีเขียนฉำก
สวรรค์ผสมผสำนกับเรื่องพุทธประวัติด้วยแต่เม่ือส้ำรวจเพิ่มเติมในภำพพุทธประวัติของญี่ปุ่นกลับพบผลงำนที่วำดตอนสวรรค์
ชั นดำวดึงส์น้อยมำก เม่ือศึกษำกำรน้ำเสนอ “สวรรค์” ในงำนเขียนทำงพระพุทธศำสนำพบว่ำ กรณีของญี่ปุ่น กำรน้ำเสนอ
เรื่องสวรรค์ในงำนเขียนสมัยเอโดะประกอบไปด้วยคติควำมเชื่อทั งพระพุทธศำสนำ ลัทธิเต๋ำ-ขงจ่ือ ส่วนกรณีของไทย 
สันนิษฐำนว่ำคติเรื่องสวรรค์เป็นสุคติภูมิและคติพระอินทร์ที่เก่ียวกับกำรแสดงบำรมีควำมชอบธรรมน่ำจะมีส่วนส้ำคัญที่ท้ำให้
ไม่เขียนองค์ประกอบที่แสดงควำมทุกข์บนเทวโลก  
 
ค าส าคัญ:  สวรรค์, โอโจโยฌู, ไตรภูมิโลกวินิจฉยกถำ, เอโดะ, รัตนโกสินทร์ตอนต้น 
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Abstract 
 
This paper is a part of a research project titled “The concept of “heaven” through its expression in Japanese 
and Thai paintings”. The objective of this research is to investigate the concepts and representations of 
heaven in Japanese and Thai paintings, focusing on Japanese Rokudou-e and Oujouyoushuu paintings from 
the Edo period and Thai Triphum paintings from the Early Rattanakosin period. In this paper, results 
pertaining to Oujouyoushuu and Triphum paintings will be presented. After analyzing the motifs and 
composition of the paintings, works from the Edo period which depicted heaven as one of the Six Realms 
can be found in Japan. Some of these contain motifs which express the sufferings of heavenly beings. 
Moreover, the motif of heavenly beings painted in ‘Hell’ and ‘Afterlife Judgement’ scenes can also be 
found. In Thai examples during the Early Rattanakosin period, motifs showing the sufferings of heavenly 
beings cannot be found. Most of these paintings contain motifs of Tavatimsa heaven. In some examples, 
the heavenly realm was painted with motifs from the story of Gautama Buddha’s life. However, only a few 
of Japanese paintings of Buddha’s life contain the same episodes. Then, the concept of heaven was 
investigated through manuscripts, literature and the Buddhist background of both countries. In the Japanese 
case, the word ‘heaven’ in the manuscripts and literature of the Edo period was covered by layers of 
beliefs: Buddhist, Daoist and Confucian concepts. In the Thai case, the concept of heaven as a blissful realm 
and the concept of Lord Indra relating to ideal leadership and its symbolism might have played a major 
role in motifs of sufferings not being found in the heaven scenes of the examined paintings.  
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1. ความส าคัญของปัญหาและวัตถุประสงค์งานวิจัย 
 

งำนจิตรกรรมที่เขียนเรื่องภพภูมิในประเทศญี่ปุ่นและไทยมีมำกมำยหลำยประเภท แต่จำกกำรสืบค้นพบว่ำภำพสวรรค์
ไม่ค่อยได้รับควำมสนใจเชิงวิชำกำรในประเทศญี่ปุ่นนัก ส่วนภำพภพภูมิในประเทศไทยก็ยังไม่พบว่ำมีกำรศึกษำควบคู่กับ
ผลงำนของประเทศอ่ืน ผู้วิจัยจึงเห็นว่ำ กำรศึกษำเรื่องสวรรค์จำกงำนจิตรกรรมของญี่ปุ่นและไทยนอกจำกจะช่วยให้เกิดควำมรู้
ควำมเข้ำใจคติควำมเชื่อและกำรน้ำเสนอภำพสวรรค์ในงำนจิตรกรรมแล้ว ยังเป็นรำกฐำนต่อยอดกำรศึกษำคติควำมเชื่อต่ำง ๆ 
ที่ยังคงปรำกฏมำถึงปัจจุบันด้วย เช่น เรื่องกรรม สังสำรวัฏ นรก-สวรรค์ เป็นต้น จึงได้เริ่มโครงกำรวิจัยหัวข้อ “คติควำมเชื่อ
เรื่องสวรรค์ผ่ำนกำรแสดงออกในงำนจิตรกรรมของญี่ปุ่นและไทย” โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษำคติควำมเชื่อเรื่องสวรรค์ผ่ำน
กำรน้ำเสนอภำพสวรรค์ในงำนจิตรกรรมของญี่ปุ่นและไทย 

ในโครงกำรนี ผู้วิจัยเลือกศึกษำจำกภำพภูมิทั ง 6 และภำพโอโจโยฌูสมัยเอโดะในกรณีของประเทศญี่ปุ่น5 และภำพไตร
ภูมิสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้นในกรณีของประเทศไทย เน่ืองจำกต่ำงเป็นผลงำนที่ได้รับอิทธิพลจำกคติเรื่องภพภูมิ ทั งยังแสดงให้
เห็นกำรน้ำเสนอสวรรค์ในรูปแบบทัศนศิลป์ ซ่ึงน่ำจะช่วยให้มองเห็นควำมคิดควำมเชื่อเก่ียวกับสวรรค์จำกผลงำนได้ชัดเจนเป็น
รูปธรรม อย่ำงไรก็ตำมพบว่ำบำงผลงำนเขียนผสมกับภำพพุทธประวัติ จึงได้น้ำฉำกดังกล่ำวมำวิเครำะห์ร่วมกับภำพพุทธ
ประวัติของญี่ปุ่นด้วย ส้ำหรับในบทควำมฉบับนี จะยกเฉพำะผลกำรวิเครำะห์ที่เก่ียวกับภำพโอโจโยฌูและภำพไตรภูมิมำ
น้ำเสนอ6 

 
 
2. ทบทวนวรรณกรรม 
 

ในบทควำมฉบับนี จะน้ำเสนอผลกำรทบทวนวรรณกรรมที่เก่ียวกับภำพภูมิทั ง 6 และภำพโอโจโยฌูในประเทศญี่ปุ่น 
รวมทั งภำพไตรภูมิในประเทศไทย 
 
2.1 กรณีประเทศญี่ปุ่น 
 

นะกะโนะ (Nakano 1989, 43-46) ได้ศึกษำพัฒนำกำรของภำพภูมิทั ง 6 ไว้และสรุปว่ำหลังประเทศญี่ปุ่นได้รับกำรเผย
แผ่พระพุทธศำสนำในคริสต์ศตวรรษที่ 6 ค้ำสอนเก่ียวกับภูมิทั ง 6 ค่อย ๆ ผสำนกับคติควำมเชื่อเดิมของญี่ปุ่น และเผยแพร่
ผ่ำนพิธีกรรมของรำชส้ำนัก ต่อมำพระชำวญี่ปุ่นเดินทำงไปศึกษำพระพุทธศำสนำจำกแผ่นดินใหญ่ และน้ำค้ำสอนกลับมำ
พัฒนำในประเทศญี่ปุ่นช่วงครึ่งแรกของคริสต์ศตวรรษที่ 9 โดยเฉพำะคติเก่ียวกับแดนสุขำวดี ในช่วงต้นพระนิกำยเท็นไดมี
บทบำทในกำรศึกษำและเผยแผ่ค้ำสอนเรื่องแดนสุขำวดี เช่น พระเก็นฌินผู้เรียบเรียงหนังสือเรื่อง “โอโจโยฌู” (ค.ศ. 985) 

                                                        
5 ภำพภูมิทั ง 6 คืองำนจิตรกรรมที่น้ำเสนอภำพ 6 ภูมิ ได้แก่ นรกภูมิ เปตภูมิ ติรัจฉำนภูมิ อสุรภูมิ มนุสสภูมิ และสัคคภูมิ ส่วนภำพโอโจโยฌูเป็น
งำนจิตรกรรมที่น้ำเสนอภำพภูมิต่ำง ๆ โดยได้รับอิทธิพลจำกภำพประกอบหนังสือเร่ืองโอโจโยฌูซ่ึงตีพิมพ์ในสมัยเอโดะ 
6 ผลกำรวิจัยอีกส่วนหนึ่งของโครงกำรนี  (คติควำมเช่ือเร่ืองสวรรค์ในพุทธประวัติ บทบำทของเทพสวรรค์ในกำรสรรเสริญผู้ท้ำกรรมดีต้ำหนิผู้ท้ำ
กรรมชั่ว) น้ำเสนอแล้วในกำรประชุมทำงวิชำกำรระดับชำติเครือข่ำยควำมร่วมมือทำงวิชำกำร-วิจัยสำยมนุษยศำสตร์และสังคมศำสตร์ครั งที่ 13 
และตีพิมพ์ไว้ในหนังสือประมวลบทควำมในกำรประชุมทำงวิชำกำรดังกล่ำว (Namsai 2020) 
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นอกจำกนี กำรที่พระคูยะเดินทำงไปเผยแผ่ค้ำสอน ทั งยังท่องบทสวดเน็มบุท์ซุ (บทระลึกคุณพระอมิตำภพุทธะ) เพื่อท้ำบุญแก่
ผู้ตำยในสุสำนต่ำง ๆ น่ำจะส่งเสริมให้คติควำมเชื่อเรื่องภูมิทั ง 6 เป็นที่รู้จักในหมู่สำมัญชนเพิ่มขึ น 

“โอโจโยฌู” นับเป็นผลงำนที่ส่งอิทธิพลต่อกำรเผยแพร่คติเรื่องภูมิทั ง 6 ในพระพุทธศำสนำญี่ปุ่นหลำยนิกำย เช่น  
นิกำยโจโดะ โจโดะฌิน แนวคิดจำกงำนเขียนชิ นนี ยังปรำกฏในวรรณกรรมและงำนศิลปะประเภทต่ำง ๆ หนังสือโอโจโยฌู
เริ่มต้นจำกบทบรรยำยที่ตั งและลักษณะของภูมิทั ง 6 เพื่อแสดงให้เห็นว่ำภูมิเหล่ำนี เป็นภูมิที่ยังมีควำมทุกข์ จำกนั นจึงพรรณนำ
ควำมดีงำมของแดนสุขำวดี อธิบำยแนวทำงกำรสวดระลึกถึงพระอมิตำภพุทธะ ในงำนเขียนชิ นนี หยิบยกสวรรค์ชั นดำวดึงส์
ขึ นมำอธิบำยเป็นตัวอย่ำง ขณะที่พรรณนำควำมงำมควำมส้ำรำญบนดำวดึงส์ก็สอดแทรกควำมทุกข์ของเทวดำไว้ เช่น เรื่อง
บุพนิมิตแห่งควำมตำย (โกะซุอิ) ซ่ึงจะปรำกฏเม่ือเทวดำใกล้สิ นบุญ ได้แก่ หน่ึง ดอกไม้ประดับศีรษะเหี่ยวเฉำ สอง อำภรณ์
สวรรค์เปื้อนฝุ่นครำบสกปรก สำม หยำดเหงื่อหลั่งใต้รักแร้ สี่ ดวงตำสองข้ำงพร่ำมัว ห้ำ ไม่ยินดีในที่พ้ำนักแดนสวรรค์ หรือกำร
ไม่สำมำรถสุขส้ำรำญบนสวรรค์ได้เหมือนก่อน เช่น ต้องลำจำกสุทัสสนนคร ไม่มีทำงเข้ำเฝ้ำบัลลังก์ของพระอินทร์ ไม่อำจชื่น
ชมภำยในปรำสำทไพชยนต์ และไม่อำจแสวงหำควำมสุขส้ำรำญในอุทยำน เป็นต้น เม่ืออธิบำยทั งควำมส้ำรำญและควำมทุกข์
บนแดนสวรรค์แล้ว พระเก็นฌินจึงสรุปในบทสัคคภูมิว่ำ แม้จะเป็นเทพยดำชั นเนวสัญญำนำสัญญำยตนะก็ยังไม่อำจหลีกหนี
นรกอเวจี ด้วยเหตุนี จึงไม่ควรตั งเป้ำหมำยว่ำจะสุขส้ำรำญบนสวรรค์ แต่ควรตั งเป้ำหมำยที่แดนสุขำวดีแทน จำกทัศนะเช่นนี จึง
กล่ำวได้อย่ำงชัดเจนว่ำแดนสุขำวดีไม่ใช่สถำนที่เดียวกับสวรรค์ และสวรรค์เป็นดินแดนที่ยังมีควำมทุกข์ 

ในแง่กำรศึกษำงำนจิตรกรรม จำกที่กล่ำวไปว่ำ งำนที่วิจัยฉำกสวรรค์เป็นหลักมีอยู่น้อยมำก ได้แก่ ยะมะโมะโตะ
(Yamamoto 2006) ที่วิเครำะห์ตัวละครหลักในฉำกสัคคภูมิจำกภำพภูมิทั ง 6 ของวัดโฌจุระอิโง และน ้ำใส (Namsai 2019) 
ที่วิเครำะห์ควำมเปลี่ยนแปลงของภำพสวรรค์ในภำพภูมิทั ง 6 ในยุคกลำง-ต้นยุคก่อนสมัยใหม่ในประเทศญี่ปุ่น อย่ำงไรก็ดี 
งำนวิจัยที่ศึกษำภำพภูมิทั ง 6 ในภำพรวมมีอยู่ไม่น้อย สำมำรถสรุปพัฒนำกำรของภำพที่วำดภูมิทั ง 6 โดยสังเขปได้ดังนี  

ภำพภูมิทั ง 6 ที่ปรำกฏตั งแต่สมัยนะระมีรูปแบบกำรวำดที่ต่ำงจำกผลงำนสมัยคะมะกุระและยุคหลังจำกนั น โดยจะ
เขียนเพียงสัญลักษณ์ของแต่ละภูมิ เช่น สัตว์นรกถูกทรมำนในหม้อเหล็กร้อนแทนนรกภูมิ เปรต 1-2 ตนแทนเปรตภูมิ               
ชำวสวรรค์แทนสัคคภูมิ เป็นต้น ต่อมำในสมัยเฮอัน มีกำรวำดภำพภูมิทั ง 6 หลำยรูปแบบขึ น กระทั่งต่อมำเม่ือถึงสมัย               
คะมะกุระพบว่ำ ภำพเขียนที่ว่ำด้วยภูมิต่ำง ๆ ทั ง 6 น่ำจะได้รับอิทธิพลจำกหนังสือเรื่อง “โอโจโยฌู” เช่น ภำพภูมิทั ง 6 ของ              
วัดโกะกุระกุ จังหวัดเฮียวโงะหรือภำพของวัดโฌจุระอิโง จังหวัดฌิงะ (ล้วนแต่มีอำยุสืบไปถึงคริสต์ศตวรรษที่ 13) คะซุยะ 
(Kasuya 2017, 250) ตั งข้อสังเกตไว้ว่ำ ในภำพเขียนเหล่ำนี มักวำดพระพุทธเจ้ำหรือพระโพธิสัตว์ประกอบไว้ หรือบ้ำงก็
สันนิษฐำนว่ำใช้ร่วมกับภำพพระอมิตำภพุทธะ จึงอำจกล่ำวได้ว่ำ ภำพภูมิทั ง 6 แม้จะโดดเด่นในกำรสร้ำงภำพโลกอันน่ำกลัว
สยดสยอง แต่ก็เป็นสื่อแสดงควำมน่ำเกรงขำมของพระพุทธเจ้ำและพระโพธิสัตว์เช่นกัน ในสมัยต่อมำยังคงมีกำรคัดลอกและ
สร้ำงสรรค์ภำพภูมิทั ง 6 เรื่อยมำ นอกจำกนี สมัยเอโดะยังพบหลักฐำนกำรตีพิมพ์หนังสือโอโจโยฌูพร้อมภำพประกอบ 
ภำพประกอบในหนังสือเล่มนี ส่งอิทธิพลต่อกำรสร้ำงภำพโลกหลังควำมตำย โดยเรียกงำนจิตรกรรมที่ได้รับอิทธิพลจำก
ภำพประกอบเหล่ำนั นว่ำ “ภำพโอโจโยฌู” งำนจิตรกรรมประเภทนี พบมำกขึ นในสมัยเอโดะเม่ือหนังสือเรื่องโอโจโยฌูซ่ึงตีพิมพ์
พร้อมภำพประกอบแพร่หลำยขึ นและยังคงพบผลงำนศิลปะที่ได้รับอิทธิพลมำจนทุกวันนี  

 
2.2 กรณีประเทศไทย 
  

เน่ืองจำกไตรภูมิโลกวินิจฉยกถำมีอำยุใกล้เคียงกับผลงำนจิตรกรรมที่เป็นกรณีศึกษำในงำนวิจัยชิ นนี จึงขอสรุปควำม
จำกงำนเขียนชิ นนี เป็นหลัก คัมภีร์ไตรภูมิโลกวินิจฉยกถำเป็นผลงำนกำรศึกษำเรียบเรียงจำกพระยำธรรมปรีชำ (แก้ว) ในสมัย
รัชกำลที่ 1 (พ.ศ. 2345) คัมภีร์เล่มนี เริ่มจำกอธิบำยโครงสร้ำงกำรเกิดกำรสลำยของโลก ส่วนประกอบต่ำง ๆ ของจักรวำล
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หลังจำกอธิบำยเรื่องทวีปทั ง 4 แล้วจึงว่ำด้วยโลกของนรก เปรต สัตว์ติรัจฉำน มนุษย์ เทวดำ และพรหม จำกนั นจึงกล่ำวถึง
อรูปภูมิ สิ นสุดที่กำรนิพพำน 

ส่วนสวรรค์ในชั นฉกำมำพจรภพแบ่งเป็น 6 ชั น นอกจำกจะกล่ำวถึงมูลเหตุให้สำมำรถเกิดบนสวรรค์แล้วยังพรรณนำ
สภำพทิวทัศน์ของสวรรค์ด้วย โดยเฉพำะควำมสวยงำมและควำมส้ำรำญบนสวรรค์ชั นดำวดึงส์ที่ยกมำอธิบำยอย่ำงละเอียด 
ทั งนี ตอนที่กล่ำวถึงสวรรค์ชั นดำวดึงส์เน้นไปที่ควำมงำมและควำมสุขส้ำรำญ มีกำรสอดแทรกเรื่องเล่ำเก่ียวกับพระพุทธเจ้ำไว้ 
ส่วนควำมทุกข์บนดำวดึงส์กล่ำวถึงไว้เพียงเล็กน้อยเท่ำนั น เช่น ตอนที่พระอินทร์พำเทวดำที่เห็นมรณนิมิตเข้ำไปในสวน                 
นันทนะวันอุทยำน จำกที่เคยเศร้ำโศกเทวดำเหล่ำนั นก็ยินดีที่เห็นสมบัติมหัศจรรย์ (Fine Arts Department 1977, 121-122) 
เป็นกำรใช้ควำมทุกข์ของเทพยดำขับเน้นควำมงำมของอุทยำนบนสวรรค์ชั นดำวดึงส์ ส่วนรำยละเอียดของ “มรณนิมิต” 
กล่ำวถึงไว้ในตอนสวรรค์ชั นดุสิต 
 

พอบุพนิมิต 5 ประกำรบังเกิดมีแก่พระองค์พระมหำบุรุษรำชเจ้ำ (ละ) คือ ดอกไม้ส้ำหรับ
ประดับพระองค์เหี่ยวแห้งนั นประกำร 1 (ละ) พระภูษำส้ำหรับทรงเศร้ำหมองนั นประกำร 1 
(ละ) พระเสโทไหลจำกพระกัจฉประเทศรักแร้นั นประกำร 1 (ละ) พระฉวีวรรณผิวพระกำยเศร้ำ
หมองนั นประกำร 1 (ละ) น่ังนอนอยู่เหนือทิพยเทวำอำสน์มิได้เป็นสุขประกำร 1 เป็น 5 
ประกำรด้วยกัน (ละ) เสด็จเข้ำไปสู่สวนนันทนวันอุทยำน (ละ) พระองค์จุติลงจำกดุสิตพิมำน
สวรรค์ ครั งนั นอัศจรรย์ก็บังเกิดมี (Fine Arts Department 1977, 234-237) 

 
จะเห็นได้ว่ำมรณนิมิตในไตรภูมิโลกวินิจฉยกถำปรำกฏในฐำนะขั นตอนก่อนจุติสู่โลกมนุษย์เพื่อเป็นพระพุทธเจ้ำ ไม่ใช่

กำรจุติในกำมภูมิเพื่อเผชิญควำมทุกข์และวนเวียนในสังสำรวัฏ 
ในแง่กำรศึกษำผลงำนจิตรกรรม คติไตรภูมิเป็นคติเบื องหลังกำรสร้ำงสรรค์งำนศิลปะมำแต่โบรำณ ส้ำหรับภำพไตรภูมิ

ที่พบในปัจจุบันมักเป็นผลงำนช่วงพุทธศตวรรษที่ 23-24 งำนที่เก่ำแก่ที่สุด ได้แก่ ภำพไตรภูมิที่ต้ำหนักพระพุทธโฆษำจำรย์  
วัดพุทไธศวรรย์ จังหวัดพระนครศรีอยุธยำ สันนิษฐำนว่ำมีอำยุสืบถึงพุทธศตวรรษที่ 23 และยังพบผลงำนชิ นที่มีอำยุถัดลงมำ
แพร่หลำยในภำคกลำง ทั งแบบที่วำดประกอบกับทศชำติและที่วำดประกอบกับพุทธประวัติ (Wilairat 1997, 76) นอกจำกนี 
ยังมีงำนศึกษำอีกมำกมำยทั งที่จ้ำแนกวิวัฒนำกำรกำรออกแบบภำพไตรภูมิและจักรวำลไว้ และที่วิเครำะห์กำรใช้พื นที่ส้ำหรับ
ภำพวำดประเภทนี  โดยเฉพำะในเขตวัฒนธรรมอยุธยำและรัตนโกสินทร์ ภำพไตรภูมิและจักรวำลมักถูกก้ำหนดไว้ให้วำดลงบน
ผนังด้ำนหลังพระประธำนในพระอุโบสถและวิหำร  

จะเห็นได้ว่ำ แนวคิดเรื่องสวรรค์ในประเทศญี่ปุ่นและไทยเป็นหน่ึงในหัวข้อที่พบได้ในงำนศึกษำวิจัยต่ำง ๆ โดยในงำน
เขียนมีแนวโน้มที่จะยกตัวอย่ำงสวรรค์เพียงบำงชั นมำอธิบำย โดยเฉพำะสวรรค์ชั นดำวดึงส์ แนวโน้มนี สอดคล้องกันทั งใน
ประเทศญี่ปุ่นและประเทศไทย อย่ำงไรก็ดี กรณีประเทศญี่ปุ่น พบว่ำภำพสวรรค์ไม่ค่อยได้รับควำมสนใจเชิงวิชำกำรนัก              
ส่วนผลงำนในประเทศไทย ก็ไม่พบว่ำมีกำรศึกษำควบคู่กับผลงำนของประเทศอ่ืน จึงน่ำจะมีกำรศึกษำจำกงำนจิตรกรรมของ
ญี่ปุ่นและไทยมำกขึ นเพื่อช่วยให้เกิดองค์ควำมรู้ควำมเข้ำใจเก่ียวกับคติควำมเชื่อและกำรน้ำเสนอภำพสวรรค์ในงำนจิตรกรรม
ของทั ง 2 ประเทศ 
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3. ผลการวิเคราะห์ 
 

ในหัวข้อนี จะอธิบำยรำยละเอียดผลกำรวิเครำะห์โครงสร้ำงองค์ประกอบของผลงำนที่น้ำมำศึกษำวิจัย 
 
3.1 กรณีภาพโอโจโยฌู 
 

ภำพโอโจโยฌูสมัยเอโดะที่ผู้วิจัยเข้ำถึงได้มีทั งหมด 6 ชิ นดังในตำรำงที่ 1ด้วยข้อจ้ำกัดด้ำนพื นที่ผู้วิจัยจะยกตัวอย่ำง
เฉพำะบำงผลงำนเพื่ออธิบำยรำยละเอียดในบทควำมชิ นนี  
 
3.1.1 ภาพโอโจโยฌู “โอโจโยฌูเอะ” วัดดะอิกะกุ 

วัดดะอิกะกุเป็นวัดนิกำยโจโดะ ตั งอยู่ที่จังหวัดเฮียวโงะ ภำพโอโจโยฌูของวัดนี ประกอบด้วยภำพแขวน 2 ชิ น 
สันนิษฐำนจำกรูปแบบองค์ประกอบว่ำภำพนี เขียนขึ นสมัยเอโดะตอนกลำง และได้รับอิทธิพลจำกหนังสือโอโจโยฌูฉบับ ค.ศ. 
1689 (ภำพที่ 1) 
 
 

     

 
  

ภำพที่ 1 ภำพโอโจโยฌู วัดดะอิกะกุ (Oujouyoushuu-e [n.d.]) 
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3.1.1.1 ชิ นที่ 1 ชิ นขวำ 
ก่ึงกลำงด้ำนบนสุดวำดฉำกพญำยมพิพำกษำกรรม พญำยมประทับบนบัลลังก์ ด้ำนซ้ำยของพญำยมมีเจ้ำหน้ำที่ถือแท่ง

บันทึกกรรมยืนอยู่ ส่วนด้ำนขวำของพญำยมเขียนคทำดันดะ7 ด้ำนหน้ำเขียนดวงวิญญำณ ยมบำล และเครื่องมือพิพำกษำอ่ืน ๆ 
ได้แก่ กระจกส่องกรรมและตรำชั่งบำปบุญ ตอนบนฝั่งขวำยังเขียนภำพติรัจฉำนภูมิ ภำพเปตภูมิ  ฝั่งซ้ำยเขียนภำพอสุรภูมิ 4 
ตอนล่ำงของชิ นขวำนี จัดสรรพื นที่ให้สัญชีพนรกจนถึงอเวจีนรก เช่น ฉำกสัตว์นรกท้ำร้ำยกันเอง ยมบำลทุบตีไล่ฟันสัตว์นรก 
สัตว์นรกถูกต้ำในครกจนเป็นผง ถูกดึงลิ น ดึงตำ เย็บปำก ถูกย่ำงถูกผัดบนกระทะร้อน ถูกจับขึ นรถลำกที่เต็มไปด้วยเพลิง และ
ต้องตกดิ่งลงสู่เปลวเพลิงอันร้อนแรง เป็นต้น 
 
3.1.1.2 ชิ นที่ 2 ชิ นซ้ำย 

ด้ำนบนสุดของชิ นที่ 2 วำดพระอมิตำภพุทธะ ขนำบซ้ำยขวำด้วยพระอวโลกิเตศวรโพธิสัตว์และพระมหำสถำมปรำปต์
โพธิสัตว์ รำยล้อมด้วยบริวำรทั งพระโพธิสัตว์ พระภิกษุ ชำวสวรรค์ และวิญญำณผู้มีบุญในชุดขำว ต่ำงพนมมือท้ำควำมเคำรพ
พระอมิตำภพุทธะซ่ึงเป็นประธำนของภำพ 

ส่วนตอนล่ำงที่เหลือเขียนฉำกมนุสสภูมิอันประกอบด้วยภำพสุสำน แสดงถึงควำมไม่เที่ยง รวมไปถึงภำพเหล่ำเซียนที่
พยำยำมหลบหนีควำมตำยแต่ไม่อำจรอดพ้น ต่อมำเป็นภำพสัคคภูมิที่สื่อด้วยนำงสวรรค์ 3 นำงโบยบินบรรเลงดนตรี กลีบ
ดอกไม้ปลิวไปทั่วท้องนภำ (ภำพที่ 2) ถัดขึ นไปเป็นภำพที่แสดงควำมสุขส้ำรำญบนแดนสุขำวดี ได้แก่ กำรได้ก้ำเนิดบนดอกบัว 
กำรได้เข้ำเฝ้ำพระพุทธองค์ เป็นต้น ส่วนที่แสดงควำมดีงำมของแดนสุขำวดีนี ยำวเรื่อยไปจนถึงด้ำนซ้ำยและขวำของพระ   
อมิตำภพุทธะด้ำนบนของภำพ 

 

 

 
 

                                                        
7 เครื่องมือพิพำกษำกรรมของพญำยม ข้ำงหนึ่งคอยว่ำกล่ำววิญญำณที่กระท้ำบำป ข้ำงหนึ่งคอยสรรเสริญวิญญำณที่กระทำ้บุญกุศล 

ภำพที่ 2 ฉำกสวรรค์ในภำพโอโจโยฌู วัดดะอิกะกุ (Oujouyoushuu-e [n.d.]) 
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จำกองค์ประกอบและโครงสร้ำงที่กล่ำวมำสังเกตได้ว่ำ แม้ในภำพโอโจโยฌูของวัดดะอิกะกุจะเขียนสัคคภูมิหรือฉำก
สวรรค์ไว้แต่ไม่ได้ลงรำยละเอียด น้ำเสนอภูมิสวรรค์ผ่ำนชำวสวรรค์ที่ก้ำลังบรรเลงดนตรีอย่ำงไพเรำะเท่ำนั น ไม่ปรำกฏภำพ
ควำมทุกข์ของสวรรค์  
3.1.2 ภาพนรก “จิโงะกุสุ” วัดโจโกะกุ 

วัดโจโกะกุ นิกำยโจโดะ ตั งอยู่ที่จังหวัดชิบะ ภำพนรกของวัดนี ประกอบด้วยภำพแขวน 2 ชิ น (ภำพที่ 3) สันนิษฐำนว่ำ
เขียนขึ นปลำยสมัยเอโดะถึงต้นสมัยเมจิ และจำกรูปแบบกำรเขียนองค์ประกอบต่ำง ๆ คำดว่ำได้รับอิทธิพลจำกภำพประกอบ
หนังสือโอโจโยฌูฉบับ ค.ศ. 1843  

 
 

     

 
 
3.1.2.1 ชิ นที่ 1 ชิ นขวำ 

แบ่งออกเป็น 5 ตอน เริ่มด้วยฉำกพญำยมพิพำกษำบำปบุญ รำยล้อมด้วยเจ้ำพนักงำนยมโลก วิญญำณผู้ตำย และ
เครื่องมือพิพำกษำ ได้แก่ คทำดันดะ กระจกส่องกรรม ตรำชั่งบำปบุญ ด้ำนหน้ำยังมียมบำลลำกรถที่บรรทุกวิญญำณเข้ำมำที่
จวน ถัดไปจึงเริ่มแสดงนรกขุมต่ำง ๆ เริ่มจำกสัญชีพนรก สัตว์นรกถูกหั่นสับเป็นชิ น บ้ำงก็ท้ำร้ำยกันเอง ในกำฬสุตตนรกสัตว์
นรกถูกบำกตำมแนวเชือก แบกหินขนำดใหญ่แล้วไต่ตำมเชือกที่เรียวเล็กจนตกลงหม้อร้อน ในสังฆำฏนรกต้องโทษทัณฑ์
เก่ียวกับเรื่องเพศ เช่น ถูกยมบำลใช้ครกต้ำร่ำงจนละเอียด ถูกท้ำร้ำยบริเวณอวัยวะเพศ เป็นต้น ยังปรำกฏฉำกจำกโรรุวนรก 

ภำพที่ 3 ภำพนรก วัดโจโกะกุ (Jigoku-zu [n.d.]) 
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มหำโรรุวนรก หรือตำปนนรกซ่ึงสัตว์นรกถูกดึงลิ นดึงตำ ในมหำตำปนนรกสัตว์นรกถูกทรมำนด้วยเพลิง ท้ำยสุดได้แก่นรกอเวจี 
สัตว์นรกตกดิ่งจำกที่สูงลงมำสู่นรกขุมนี  และถูกสัตว์ในนรกรวมทั งยมบำลเข้ำท้ำร้ำยด้วยวิธีต่ำง ๆ  
 
3.1.2.2 ชิ นที่ 2 ชิ นซ้ำย 

ในชิ นนี เขียนนรกขุมย่อยของอเวจีนรก เป็นฉำกที่สัตว์นรกต้องทรมำนจำกนกในนรกจิกกัดท้ำร้ำย ถัดมำเป็นเปตภูมิ 
แสดงด้วยเปรตหลำยจ้ำพวก ทั งกลุ่มที่ทรมำนจำกอำกำรหิวกระหำย กลุ่มที่จ้ำต้องกินบุตรตนเอง เป็นต้น ต่อมำในติรัจฉำนภูมิ
เขียนภำพสัตว์นำนำชนิด ในอสุรภูมิเขียนภำพสงครำมของนักรบ ในมนุสสภูมิเขียนภำพทุกข์จำกกำรเกิดแก่เจ็บตำย ต่อมำใน
สัคคภูมิแบ่งเป็น 2 ตอนย่อย เขียนภำพชำวสวรรค์ก้ำลังบรรเลงดนตรีมีควำมสุขส้ำรำญ อีกตอนหน่ึงเขียนภำพเทพธิดำชำว
สวรรค์น่ังอยู่บนพื นมีสีหน้ำทรมำน ข้ำง ๆ มีนำงสวรรค์ 2 นำงหันหลังให้ นำงหน่ึงยกมือขึ นเช็ดน ้ำตำ แสดงภำพนิมิตแห่งควำม
ตำยอันเป็นที่รังเกียจของชำวสวรรค์อ่ืน ๆ (ภำพที่ 4) ฉำกต่อมำเป็นภำพกำรพิพำกษำของพญำยม เรื่องเล่ำเก่ียวกับอำนุภำพ
กำรสวดเน็มบุท์ซุ และควำมสุขส้ำรำญบนแดนสุขำวดี  

 

 

 
 

องค์ประกอบและโครงสร้ำงของภำพวัดโจโกะกุได้รับอิทธิพลจำกภำพประกอบหนังสือโอโจโยฌู ค.ศ. 1843 และกล่ำว
ได้ว่ำภำพสวรรค์ในงำนชิ นนี มีกำรจัดสรรพื นที่ส้ำหรับสัคคภูมิอย่ำงชัดเจน และต่ำงจำกกรณีวัดดะอิกะกุที่ไม่ได้วำดเพียงควำม
ส้ำรำญของชำวสวรรค์ แต่แสดงควำมทุกข์จำกกำรสิ นบุญและอำกำรรังเกียจของชำวสวรรค์ไว้ด้วย  
 
3.1.3 ภาพนรก “จิโงะกุเอะสุ” วัดเซ็งโก 

วัดเซ็งโก เขำเซะริตะนิซัน จังหวัดโทะยะมะ เป็นวัดนิกำยฌิงงน ก่อตั งขึ นตั งแต่  ค.ศ. 703 อำคำรปัจจุบันส่วนใหญ่
ปฏิสังขรณ์ระหว่ำง ค.ศ. 1760-1824 (Takaoka Municipal Museum 1993, 11-12) ภำพของวัดเซ็งโกประกอบด้วยภำพ

ภำพที่ 4 ฉำกสวรรค์ในภำพนรก วัดโจโกะกุ (Jigoku-zu [n.d.]) 
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แขวน 2 ชิ น (ภำพที่ 5) สันนิษฐำนว่ำมีอำยุสืบถึงสมัยเอโดะ เม่ือเปรียบเทียบภำพของวัดเซ็งโกกับหนังสือโอโจโยฌูแล้วปรำกฏ
ว่ำคล้ำยคลึงกับภำพประกอบฉบับ ค.ศ. 1790 ที่สุด  
 

     

 
 
3.1.3.1 ชิ นที่ 1 ชิ นขวำ 

ตอนบนสุดเขียนแม่น ้ำยมโลก ฝั่งขวำเป็นภำพรำชำยมโลกก้ำลังพิพำกษำผู้ตำย ฝั่งซ้ำยเป็นภำพวิญญำณคร่้ำครวญกับ
ยำยแก่ชั่งผ้ำ (ดะท์ซุเอะบะ) เยื องไปด้ำนหลังมีต้นไม้แขวนผ้ำขำว บนต้นไม้มียักษ์ตนหน่ึงน่ังอยู่ สันนิษฐำนว่ำเป็น “เค็นเอะโอ”
หรือตำแก่ที่คอยรับผ้ำจำกยำยแก่ดะท์ซุเอะบะเพื่อน้ำไปแขวนบนก่ิงไม้ตำมที่กล่ำวไว้ในคัมภีร์จิโสจูโอเกียว  

ตอนที่ 2 ด้ำนซ้ำยเขียนภำพกำรพิพำกษำกรรม คำดว่ำรำชำที่ก้ำลังพิพำกษำบำปบุญองค์นี คือพญำยมเน่ืองจำกบริเวณ
ใกล้เคียงวำดกระจกส่องกรรมซ่ึงเป็นเครื่องมือของพญำยมไว้ ด้ำนข้ำงมีพนักงำนยมโลกยืนรับใช้ และยมบำลซ่ึงก้ำลังคุมตัว
วิญญำณ ถัดมำเป็นภำพวิญญำณถูกชั่งบนตรำชั่งบำปบุญ ใกล้กันปรำกฏภำพยมบำลจับกุมวิญญำณบ้ำง เงื อดำบจะฟัน
วิญญำณบ้ำง 

ตอนที่ 3 ทำงซ้ำยวำดรำชำยมโลกพิพำกษำกรรม ข้ำง ๆ เขียนภำพนำงสวรรค์โบยบินถือเครื่องดนตรี อีกด้ำนหน่ึง
ปรำกฏเส้นทำงเป็นสำยยำว มีวิญญำณ 4 ตนเดินบนทำงสำยนั น ถัดลงมำเขียนฉำกรำชำยมโลกอีกองค์หน่ึงพิพำกษำกรรม 
ด้ำนหน้ำเขียนยมบำลบำงตนคุมวิญญำณที่รับโทษด้วยกำรใช้ไม้ก่อเป็นแท่นสูง แต่เม่ือจับไม้นั นไฟก็ไหม้ก่อให้เกิดควำมทรมำน 
ใกล้กันมีนำงสวรรค์ 2 นำงยกมือปิดตำร่้ำไห้ (ภำพที่ 6) 

ภำพที่ 5 ภำพนรก วัดเซ็งโก (Jigoku-ezu [n.d.]) 
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ตอนที่ 4 เป็นภำพมนุสสภูมิ อสุรภูมิ ติรัจฉำนภูมิ และเปตภูมิ กล่ำวคือ ด้ำนซ้ำยเขียนภำพสุสำน มีสุนัขและนกก้ำลัง

จิกกัดศพ แทะโครงกระดูก ตรงกลำงเขียนภำพนักรบเข้ำต่อสู้กัน ถัดมำเขียนภำพควำมทุกข์ของสัตว์ที่ตกเป็นทั งผู้ล่ำและเหยื่อ 
ด้ำนขวำสุดของตอนนี เขียนภำพเปรตก้ำลังทรมำนจำกควำมหิวกระหำย  

ตอนที่ 5 เป็นภำพนรกภูมิที่สัตว์นรกทั งหลำยถูกยมบำลหั่นร่ำงบนเขียง สัตว์นรกเข้ำท้ำร้ำยกันเอง และถูกบีบอัด
ระหว่ำงเขำ 2 ลูก 
 
3.1.3.2 ชิ นที่ 2 ชิ นซ้ำย 

ตอนบนสุดยังคงเป็นภำพนรก มีทั งฉำกที่สัตว์นรกต้องปีนขึ นเนินซ่ึงเต็มไปด้วยหนำมแหลมเพื่อขึ นไปหำหญิงงำม ถูกดึง
ลิ น ดึงตำ เย็บปำก ตอนที่ 2 ยมบำลเงื อดำบไล่ฟันสัตว์นรก บ้ำงต้ำร่ำงสัตว์นรกในครกแล้วน้ำไปโปรยทิ ง บ้ำงตกสู่หม้อร้อนที่มี
ยมบำลคอยกวนน ้ำที่เดือดพล่ำน ตอนที่ 3 เป็นภำพยมบำลลำกรถซ่ึงบรรทุกสัตว์นรกมำ ใกล้กันนั นมียมบำลใช้ดำบแล่เนื อเถือ
หนังสัตว์นรก มีหม้อร้อนที่ลุกไหม้ด้วยเปลวไฟ ด้ำนซ้ำยมีสัตว์นรกจ้ำนวนมำกทรมำนในกองเพลิงตอนที่ 4 เขียนยมบำลบ้ำง
เงื ออำวุธไล่สัตว์นรกให้ปีนขึ นไปตำมเนินที่มีหนำมแหลม บ้ำงยัดลูกเหล็กร้อนใสป่ำกสัตว์นรก  

ภำพของวัดเซ็งโกประกอบด้วยฉำกกำรพิพำกษำกรรม นรกภูมิ เปตภูมิ ติรัจฉำนภูมิ มนุสสภูมิ ส่วนสวรรค์หรือสัคคภูมิ
ไม่ได้แบ่งพื นที่ให้เห็นชัดเจน อีกทั งมีกำรตัดองค์ประกอบฉำกสวรรค์บำงส่วนออกแล้วใช้ในบริบทใหม่ หำกตีควำมจำก
องค์ประกอบของตอนที่ 3 ในภำพชิ นที่ 1 จะเห็นว่ำตอนนี แบ่งออกเป็นตอนย่อย ๆ 2 ตอน  

หน่ึง ฉำกพิพำกษำของรำชำยมโลก ใกล้กันนั นเป็นภำพวิญญำณก้ำลังเดินไปตำมเส้นทำงสำยหน่ึงที่ไม่ปรำกฏจุดหมำย 
พบฉำกที่คล้ำยกันนี ในผลงำนสมัยเอโดะชิ นอ่ืน ได้แก่ ภำพนรก-สุขำวดีซ่ึงเก็บรักษำ ณ หอสมุดประจ้ำมหำวิทยำลัยวะเซะดะ 
ด้ำนบนซ้ำยของภำพปรำกฏเส้นทำงบนเขำที่เหล่ำวิญญำณเดินตำมกัน สันนิษฐำนว่ำเป็นกำรแสดงภำพกำรเดินทำงของ
วิญญำณสู่สุคติภูมิหรือแดนสุขำวดี เม่ือย้อนพิจำรณำภำพของวัดเซ็งโก ข้ำงโต๊ะของรำชำยมโลกเขียนนำงสวรรค์ที่โบยบินถือ
เครื่องดนตรี องค์ประกอบเช่นนี มักปรำกฏในฉำกที่สื่อถึงควำมยินดี ควำมส้ำรำญในงำนจิตรกรรมญี่ปุ่น ในทำงกลับกัน              
ฉำกย่อยที่ 2 ซ่ึงแสดงฉำกพิพำกษำของรำชำยมโลกอีกองค์หน่ึง เขียนนำงสวรรค์น่ังร้องไห้คร่้ำครวญถัดจำกฉำกสัตว์นรกถูก
ทรมำนจึงอำจตีควำมได้ว่ำ องค์ประกอบส่วนนี เป็นกำรแสดงผลกำรพิพำกษำที่ตรงข้ำมกัน ทำงหน่ึงวิญญำณได้ไปสู่หนทำงที่
ดีกว่ำ ใช้ตัวละครนำงสวรรค์ที่บรรเลงดนตรีเป็นเครื่องมือแสดงถึงควำมน่ำยินดีนี  อีกทำงหน่ึง วิญญำณ (สัตว์นรก)              
กลับต้องโทษทรมำน ใช้ตัวละครนำงสวรรค์ที่ร่้ำไห้เป็นเครื่องสื่อถึงควำมทุกข์ให้ยิ่งเด่นชัด ด้วยเหตุนี ผู้วิจัยจึงตีควำมตัวละคร

ภำพที่ 6 เทพสวรรค์ในภำพนรก วัดเซ็งโก (Jigoku-ezu [n.d.]) 
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นำงสวรรค์ในภำพของวัดเซ็งโกว่ำ เป็นกำรน้ำองค์ประกอบมำปรับใช้ในบริบทใหม่ เป็นเครื่องแสดงเรื่องน่ำยินดีและไม่น่ำยินดี
มำกกว่ำจะแสดงถึงภูมิเทวดำ เป็นกำรใช้ตัวละครเทพสวรรค์อย่ำงที่ไม่เคยพบในภำพโอโจโยฌูหรือภำพภูมิทั ง 6 ชิ นอ่ืน  
 

ตารางท่ี 1 สวรรค์ในภาพโอโจโยฌู 

องคป์ระกอบ 
ภาพโอโจโยฌ ู

วัดเกยีวก ิ

ภาพแดน
นรก-สุขาวดี
วัดโฌระก ุ

ภาพโอโจโยฌู
วัดดะอิกะก ุ

ภาพนรก
วัดโจโกะก ุ

ภาพสามโลก-ภูมิ
ทั้ง 6  

วัดเซะอิเกยีว 
ภาพนรกวดัเซ็งโก 

นำงสวรรค์บนฟ้ำ O O O O O △ 

เครื่องดนตร ี
บนฟ้ำ 

X X X X X X 

นิมิต 
แห่งควำมตำย 

X X X O O X 

นำงสวรรค์/
บริวำรรังเกียจ 

X X X O O X 

นำงสวรรค์ร่้ำไห้
คร่้ำครวญ 

X X X X X △ 

สะพำน O X X X X X 

O: ปรำกฏในผลงำน 

△: ปรำกฏในผลงำนแต่มีลักษณะพิเศษ ต่ำงจำกที่พบในงำนยุคก่อน 
X: ไม่จัดสรรพื นที่ส้ำหรับภูมินั นอย่ำงชัดเจน หรือ ไม่ปรำกฏองค์ประกอบในผลงำน 

ที่มำ: ผู้วิจัย (Namsai 2020, 182) 
 

3.2 กรณีภาพไตรภูมิ  
 

เน่ืองด้วยข้อจ้ำกัดด้ำนพื นที่ในบทควำมชิ นนี ผู้วิจัยจะยกตัวอย่ำงกรณีวัดใหม่เทพนิมิตร วัดดุสิดำรำมวรวิหำร และวัด
ทองธรรมชำติวรวิหำร8 และสรุปโครงสร้ำงองค์ประกอบภำพสวรรค์ในภำพไตรภูมิสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น  
 
3.2.1 ภาพสวรรค์ในฉากไตรภูมิวัดใหม่เทพนิมิตร  

ภำพจิตรกรรมที่พระอุโบสถวัดใหม่เทพนิมิตรสันนิษฐำนว่ำมีอำยุสืบไปถึงสมัยรัชกำลที่ 3 ในพระอุโบสถวำดภำพไตรภูมิ 
ผนังฝั่งตรงข้ำมพระประธำนเขียนฉำกออกมหำภิเนษกรมณ์ ตอนบนเขียนฉำกมำรผจญ ด้ำนหลังพระประธำนตอนบนเขียน
ภำพไตรภูมิ บนผนังแปเริ่มจำกฝั่งขวำเขียนทศชำติชำดก ภำพไตรภูมิของวัดนี มีโครงสร้ำงดังนี  (ภำพที่ 7) 

 

                                                        
8 ส่วนผลงำนอ่ืนที่เหลือได้อธิบำยไว้แล้วใน Namsai 2020 จึงจะไม่กล่ำวรำยละเอียดในบทควำมฉบับนี อีก 
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ตอนบนซ้ำยขวำวำดพระอำทิตย์พระจันทร์ วิมำนบนอำกำศ ก่ึงกลำงเป็นปรำสำทไพชยนต์ตั งอยู่บนเขำพระสุเมรุ  

ตอนกลำงวำดเขำสัตตบริภัณฑ์ บนยอดเขำมีวิมำนเทวดำ แต่ไม่พบว่ำเขียนเทวดำประทับอยู่ด้ำนใน เว้นแต่ปรำสำทไพชยนต์ที่
ภำยในมีพระพุทธเจ้ำประทับอยู่ตรงกลำง คำดเดำจำกฉำกที่เป็นปรำสำทไพชยนต์และมีพระพุทธเจ้ำประทับน่ังว่ำ ตอนนี คง
เป็นตอนที่พระพุทธเจ้ำทรงแสดงพระธรรมโปรดพระพุทธมำรดำ ซ้ำยขวำมีพระนำงสิริมหำมำยำและพระอินทร์ กลำงเขำพระ
สุเมรุวำดวิมำนต่อเน่ืองลงมำ ริมขอบด้ำนซ้ำยขวำวำดทวีปทั ง 4 ส่วนตอนล่ำงค่อนข้ำงช้ำรุด เท่ำที่สำมำรถวินิจฉัยองค์ประกอบ
ได้คือมหำสมุทรสีทันดร ชมพูทวีป และป่ำหิมพำนต์ ถัดลงไปเขียนนรกภูมิ  

สวรรค์ที่ปรำกฏในภำพไตรภูมิวัดใหม่เทพนิมิตรแสดงออกผ่ำนทำงภำพวิมำนทั งที่ตั งอยู่บนเขำและลอยอยู่ในอำกำศ 
พระอำทิตย์ พระจันทร์ ฉำกนำงมณีเมขลำล่อแก้ว รวมทั งฉำกพระพุทธเจ้ำแสดงธรรมแก่พระพุทธมำรดำ สวรรค์ในผลงำนชิ นนี 
จึงมองได้ว่ำเป็นกำรแสดงส่วนหน่ึงของจักรวำลและส่วนหน่ึงของพุทธประวัติด้วย อย่ำงไรก็ดี เห็นได้ว่ำไม่มีองค์ประกอบใดที่
แสดงควำมทุกข์ของเหล่ำเทวดำ และหำกเทียบกับภำพสวรรค์จำกตัวอย่ำงถัดไปจะสังเกตว่ำภำพของวัดใหม่เทพนิมิตรไม่ได้
เขียนโดยละเอียด ไม่ปรำกฏลักษณะเด่นของสวรรค์ชั นดำวดึงส์อ่ืน ๆ เช่น จุฬำมณีเจดีย์ ต้นปำริกชำติ เป็นต้น  

ภำพที่ 7 ภำพสวรรค์ในพระอุโบสถวัดใหม่เทพนิมิตร  
(Mural Painting of Triphum [n.d.-b]) 
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3.2.2 ภาพสวรรค์ในฉากไตรภูมิวัดดุสิดารามวรวิหาร 
ภำพจิตรกรรมในพระอุโบสถวัดดุสิดำรำมวรวิหำรสันนิษฐำนว่ำมีอำยุสืบไปถึงสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น แม้จะได้รับ

กำรบูรณะในสมัยรัชกำลที่ 5 แต่ยังคงไว้ซ่ึงรูปแบบสมัยอยุธยำตอนปลำย ผนังด้ำนหลังพระประธำนวำดภำพไตรภูมิ ส่วนผนัง
ด้ำนตรงข้ำมวำดฉำกแบ่งพระบรมสำรีริกธำตุไว้ด้ำนล่ำง ส่วนด้ำนบนเขียนภำพมำรผจญ ผนังแป 2 ด้ำนเขียนภำพพุทธประวัติ 
ภำพไตรภูมิของวัดนี มีโครงสร้ำงดังนี  (ภำพที่ 8) 

 

 
 

 
 
ตอนบนทั งซ้ำยขวำวำดวิมำนเทวดำในอำกำศเรียงรำยตลอดแนว ภำยในมีเทวดำประทับอยู่ ก่ึงกลำงวำดปรำสำท

ไพชยนต์ ค่อนลงมำทำงด้ำนซ้ำยเขียนพระอำทิตย์ พระรำหู และดำวพระเครำะห์ ด้ำนขวำเขียนพระจันทร์ และดำวพระเครำะห์ 
ภำยในปรำสำทไพชยนต์มีพระอินทร์ประทับ ทำงขวำเป็นกลุ่มเทวดำ ทำงซ้ำยเป็นพระมเหสี ด้ำนนอกปรำสำทไพชยนต์ยังวำด
องค์ประกอบที่แสดงถึงสวรรค์ชั นดำวดึงส์ เช่น ต้นปำริกชำติและจุฬำมณีเจดีย์ นอกจำกนี ยังมีกลุ่มเทวดำเหำะบนอำกำศ  

ตอนกลำงเป็นภำพเขำสัตตบริภัณฑ์รำยล้อมด้วยมหำสมุทรสีทันดร บนเขำแต่ละยอดมีวิมำน ภำยในมีเทวดำประทับ 
ด้ำนซ้ำยและขวำของผนังยังวำดทวีปทั ง 4 ข้ำงละ 2 ทวีป ถัดลงมำเป็นชมพูทวีปและป่ำหิมพำนต์ตอนล่ำงวำดนรกและเปรต 
สอดแทรกเรื่องพระมำลัยท่องนรก 

ภำพที่ 8 ภำพสวรรค์ในพระอุโบสถวัดดุสิดำรำมวรวิหำร  
(Mural Painting of Triphum [n.d.-a]) 
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จำกรำยละเอียดข้ำงต้น ภำพสวรรค์ในฉำกไตรภูมิของวัดดุสิดำรำมวรวิหำรมีรำยละเอียดมำกกว่ำของวัดใหม่เทพนิมิตร
แต่ส่วนใหญ่ลักษณะคล้ำยกัน มีข้อแตกต่ำงคือไม่ได้แสดงให้เห็นลักษณะของพุทธประวัติ เพียงแต่แสดงภำพสวรรค์ชั นดำวดึงส์
ชัดเจนกว่ำ อย่ำงไรก็ดีสวรรค์ในภำพไตรภูมิของวัดนี ก็ไม่ได้แสดงควำมทุกข์บนสวรรค์เช่นกัน 
 
3.2.3 ภาพสวรรค์ในฉากไตรภูมิวัดทองธรรมชาติวรวิหาร  

จำกแบบแผนและกำรใช้สีสันนิษฐำนว่ำจิตรกรรมภำยในพระอุโบสถน่ำจะมีอำยุถึงสมัยรัชกำลที่ 3 ผนังสกัดด้ำนหลัง
พระประธำนตอนล่ำงเขียนภำพกงสี ตอนบนเขียนภำพไตรภูมิ ส่วนด้ำนตรงข้ำม ตอนล่ำงวำดฉำกแบ่งพระบรมสำรีริกธำตุ 
ตอนบนวำดฉำกมำรผจญ ส่วนผนังแป 2 ด้ำนเขียนเรื่องพุทธประวัติ เริ่มจำกฉำกที่เทวดำทูลเชิญพระสันดุสิตเทวรำชจุติเวียน
ตำมเข็มนำฬิกำจนกระทั่งกำรแสดงธรรมแก่เทวดำทั งปวงหลังเสด็จดับขันธ์ปรินิพพำนในผนังฝั่งตรงข้ำม ส้ำหรับภำพไตรภูมิ
ของวัดนี มีลักษณะดังนี  (ภำพที่ 9) 

 

 
 

 

 
 
ตอนบนตรงกลำงภำพวำดสุทัสสนนคร เขียนปรำสำทไพชยนต์ตั งอยู่บนยอดเขำพระสุเมรุ มีพระอินทร์ประทับด้ำนใน

พร้อมด้วยพระมเหสีทั ง 4 นอกที่ประทับฝั่งซ้ำยปรำกฏจุฬำมณีเจดีย์ บนลำนหน้ำองค์พระเจดีย์พระอินทร์ก้ำลังพนมมือเคำรพ

ภำพที่ 9 ภำพสวรรค์ในพระอุโบสถวัดทองธรรมชำติวรวิหำร  
(Mural Painting of Triphum [n.d.-c]) 
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พระมำลัย ด้ำนนอกที่ประทับฝั่งขวำปรำกฏต้นปำริกชำติและแท่นศิลำอำสน์ ถัดออกมำทั งซ้ำยและขวำวำดกลุ่มเทวดำถือ 
พระขรรค์หันหำปรำสำทไพชยนต์ ถัดออกมำเป็นกลุ่มวิมำนเทวดำเรียงกันเป็นแถว ภำยในมีเทวดำประทับ  

ตอนกลำงเป็นภำพเขำสัตตบริภัณฑ์ บนยอดเขำมีวิมำนเทวดำ ภำยในมีเทวดำประทับพร้อมบริวำร กลำงเขำพระสุเมรุ
เขียนวิมำนของท้ำวจตุโลกบำล วิมำนเทพยดำ วิมำนอสุระ ถัดมำด้ำนซ้ำยและขวำของแนวเขำสัตตบริภัณฑ์เป็นภำพพระ
อำทิตย์ พระจันทร์ มีพระรำหูติดตำมไล่พระอำทิตย์ ถัดลงมำวำดทวีปทั ง 4 ห้อมล้อมด้วยมหำสมุทรสีทันดร ใต้เขำพระสุเมรุ
เขียนชมพูทวีปและป่ำหิมพำนต์ ส่วนตอนล่ำงวำดภำพสังคมบ้ำนเรือนในสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น 

สังเกตได้ว่ำสวรรค์ในภำพไตรภูมิของวัดนี แม้จะมีองค์ประกอบมำกกว่ำตัวอย่ำงจำกวัดอ่ืนที่เสนอแล้วข้ำงต้น เช่น            
พระมำลัยและพระอินทร์ประทับหน้ำจุฬำมณีเจดีย์ แต่ลักษณะโดยรวมยังคงคล้ำยคลึงกับตัวอย่ำงอ่ืน ๆ โดยเฉพำะในแง่ที่
แสดงให้เห็นว่ำสวรรค์เป็นภูมิหน่ึงของจักรวำลและไม่แสดงภำพควำมทุกข์ของเทพยดำ นอกจำกนี มีข้อสังเกตว่ำสวรรค์ในภำพ
ไตรภูมิของวัดทองธรรมชำติวรวิหำรนี ให้ควำมส้ำคัญกับสวรรค์ชั นดำวดึงส์และเรื่องของพระอินทร์กับพระมำลัย เป็นพิเศษ 
ไม่ได้วำดองค์ประกอบที่แสดงตอนหน่ึงของพุทธประวัติเช่นเดียวกับบำงตัวอย่ำง (ตำรำงที่ 2) 

 
ตารางท่ี 2 สวรรค์ในภาพไตรภูมิ 

วัด สมัย 

องคป์ระกอบของฉากสวรรค์ในภาพไตรภมู ิ
ตอนโปรด
พระพุทธ
มารดา 

ตอนเสด็จลง
จากสวรรค์
ชั้นดาวดึงส ์

วิมานใน
อากาศ  

(ไม่มีเทวดา
ประทบั) 

วิมานใน
อากาศ 

(มีเทวดา
ประทบั) 

เทวดา
บน
นภา
กาศ 

พระ
อินทร ์

จุฬา
มณี
เจดยี ์

ต้นปา
ริก
ชาต ิ

วัดใหม่เทพ
นิมิตร 

คริสต์ศตวรรษ
ที ่19 ตอนต้น ○ x x ช้ำรุด x x ภำพไตรภูมิ x 

วัดดุสดิำรำม
วรวิหำร 

คริสต์ศตวรรษ
ที ่19 ตอนต้น 

x ○ ○ ○ ○ ○ 
ภำพพุทธ
ประวัติ* 

ช้ำรุด 

วัดรำชสิทธำ
รำมรำช
วรวิหำร 

คริสต์ศตวรรษ
ที ่19 ตอนต้น 

x ○ ○ ○ x x 
ภำพไตรภูมิ

และภำพพุทธ
ประวัติ 

x 

วัดสุวรรณำ
รำมรำช
วรวิหำร 

คริสต์ศตวรรษ
ที ่19 ตอนต้น 

x ○ ○ x x ○ ภำพไตรภูมิ ภำพไตรภูมิ 

วัด
ทองธรรมชำติ

วรวิหำร 

คริสต์ศตวรรษ
ที ่19 ตอนต้น 

x ○ ○ ○ ○ ○ 
ภำพพุทธ
ประวัติ 

ภำพพุทธ
ประวัติ 

O: ปรำกฏ   X: ไม่ปรำกฏ 
* หมำยถึงภำพพุทธประวัติบนผนังแป 

ที่มำ: ผู้วิจัย (Namsai 2020, 161) 
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ภำพสวรรค์ที่ส้ำรวจล้วนแต่ได้รับกำรซ่อมแซมในช่วงครึ่งหลังของพุทธศตวรรษที่ 24 อย่ำงไรก็ดี งำนดังกล่ำวยังคงสืบ
ทอดรูปแบบสมัยอยุธยำตอนปลำย เช่น กรณีจิตรกรรมฝำผนังที่พระอุโบสถวัดใหม่เทพนิมิตรมีรูปแบบคล้ำยกับภำพจิตรกรรม
ที่วัดเกำะแก้วสุทธำรำม และหอพระไตรปิฎก วัดระฆังโฆสิตำรำมวรมหำวิหำร รูปแบบนี มักเขียนเทวดำและวิมำน แต่ไม่วำด
เทวดำอยู่ภำยในส่วนอีกรูปแบบซ่ึงสันนิษฐำนกันว่ำเป็นแบบแผนกำรวำดเทวโลกในเวลำต่อมำจะเขียนองค์ประกอบและ
โครงสร้ำงคล้ำยแบบแรก แต่ต่ำงกันที่ในทุกวิมำนจะวำดเทพยดำไว้ด้วย 

นอกจำกนี อย่ำงที่รำยงำนไว้ในบทควำมชิ นก่อน (Namsai 2020, 165) ผลงำนบำงชิ นปรำกฏฉำกจำกเรื่องพุทธประวัติ
เขียนแทรกไว้ด้วย เช่น ภำพไตรภูมิที่วัดสุวรรณำรำมรำชวรวิหำรเขียนทั งตอนพระพุทธเจ้ำแสดงพระธรรมเทศนำโปรด                 
พระพุทธมำรดำ และตอนเสด็จลงจำกสวรรค์ชั นดำวดึงส์ ในฉำกดังกล่ำวมักวำดพระพุทธเจ้ำประทับน่ังกลำงปรำสำทไพชยนต์ 
เทพยดำเทพธิดำขนำบข้ำงทั งซ้ำยขวำ พร้อมทั งพระอินทร์และพระพุทธมำรดำ เม่ือวำดฉำกเสด็จลงจำกสวรรค์ชั นดำวดึงส์           
จะเขียนบันไดเงิน บันไดทอง บันไดแก้วต่อเน่ืองลงมำจำกปรำสำทไพชยนต์ อย่ำงไรก็ดี องค์ประกอบของภูมิสวรรค์ไม่ว่ำจะใน
ฉำกไตรภูมิหรือพุทธประวัติไม่พบส่วนที่แสดงให้เห็นควำมทุกข์ของเทพยดำ มีเพียงส่วนที่แสดงถึงควำมเคำรพต่อประธำนอัน
ได้แก่พระพุทธเจ้ำ  

เน่ืองจำกในภำพภูมิทั ง 6 และภำพโอโจโยฌูไม่ปรำกฏฉำกจำกเรื่องพุทธประวัติเขียนแทรกเหมือนในผลงำนของไทย 
ผู้วิจัยจึงศึกษำเพิ่มเติมเก่ียวกับฉำกพระพุทธเจ้ำแสดงธรรมโปรดพระพุทธมำรดำและฉำกเสด็จลงจำกสวรรค์ชั นดำวดึงส์ในภำพ
พุทธประวัติของญี่ปุ่นด้วย9 ในรำยงำนครั งก่อน (Namsai 2020, 166-168) อ้ำงถึงกำรศึกษำของโดะอิ  (Doi 2005) ว่ำพบ
ภำพพุทธประวัติที่วำดฉำกพระพุทธเจ้ำเสด็จลงจำกสวรรค์ชั นดำวดึงส์หลังโปรดพระพุทธมำรดำที่ประเทศญี่ปุ่นเพียง 3 ผลงำน
เท่ำนั น คือ “ภำพฌะกะฮัซโซสุ” ของวัดคุอน (ปลำยคริสต์ศตวรรษที่ 13) เขียนตอนพระพุทธองค์เสด็จจำกสวรรค์ชั นดำวดึงส์
ไว้โดยวำดบันไดเงิน บันไดทอง และบันไดแก้วที่ปลำยบันไดวำดพระพุทธเจ้ำลูบศีรษะพระพุทธรูปไม้แก่นจันทน์หรือ                    
“เซ็นดันบุท์ซุ” ส่วนด้ำนข้ำงปรำกฏพระเจ้ำอุเทน บริวำร และสำวกรับเสด็จ 

“ภำพฌะกะฮัซโซสุ” ของวัดโจระกุ (ต้นคริสต์ศตวรรษที่ 14) ในผลงำนชิ นนี วำดฉำกพระพุทธองค์เสด็จจำกสวรรค์ชั น
ดำวดึงส์ไว้โดยเขียนบันไดยำวลงมำจำกด้ำนบน ส่วนที่แสดงภำพพระพุทธเจ้ำก้ำลังเสด็จลงบันไดค่อนข้ำงช้ำรุดจึงไม่อำจระบุ
รำยละเอียดได้ชัดเจน ส่วนด้ำนล่ำงของบันไดเขียนพระพุทธเจ้ำลูบศีรษะเซ็นดันบุท์ซุเช่นกัน (ภำพที่ 10) 

 

                                                        
9 เก่ียวกับภาพพุทธประวัติในประเทศญี่ปุ่นโปรดดู Namsai 2020 
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“ภำพฮัซโซเนะฮันสุ” ของวัดโทริว (ค.ศ. 1392) เขียนบันไดทอดลงมำจำกหมอกด้ำนบน มีพระพุทธเจ้ำประทับอยู่

ปลำยบันไดก้ำลังพนมมือ ส่วนพระพุทธรูปไม้แก่นจันทน์พนมมือยืนอยู่ใกล้กัน ถัดไปซ้ำยขวำเขียนเหล่ำบริวำรและภิกษุ 
จำกตัวอย่ำงดังกล่ำวเห็นได้ว่ำ ในภำพพุทธประวัติของญี่ปุ่นไม่พบแนวโน้มว่ำเขียนรำยละเอียดของฉำกสวรรค์ นรก 

หรือทุคติภูมิในตอนเสด็จลงจำกสวรรค์ชั นดำวดึงส์เหมือนของไทย ซ่ึงมักวำดฉำกดังกล่ำวเชื่อมกับสวรรค์ชั นดำวดึงส์และเขียน
ฉำกโลกวิวรณ์ไว้ด้ำนล่ำง 

จำกกำรศึกษำข้ำงต้นท้ำให้ได้พบแนวโน้มเพิ่มเติมจำกน ้ำใส ตันติสุข (Tantisuk 2016) สรุปได้ว่ำ  
- ในภำพโอโจโยฌูยังคงพบฉำกสวรรค์ในฐำนะภูมิทั ง 6 และองค์ประกอบที่แสดงทุกข์ของชำวสวรรค์โดยเฉพำะใน

ผลงำนที่ได้รับอิทธิพลจำกหนังสือโอโจโยฌูช่วงคริสต์ศตวรรษที่ 19 รวมถึงภำพภูมิทั ง 6 วัดโฌจุระอิโง ในภำพภูมิทั ง 6 ก็พบ
ตัวอย่ำงที่เขียนฉำกสวรรค์เช่นกันไม่ใช่ไม่พบเลย 

- องค์ประกอบที่มักพบในฉำกสวรรค์คือเทพสวรรค์บนฟ้ำ ส่วนองค์ประกอบที่แสดงควำมทุกข์พบน้อย ไม่หลำกหลำย 
มักใช้ภำพนิมิตแห่งควำมตำยหรือเทพธิดำแสดงทีท่ำรังเกียจ 

- พบกำรใช้ภำพเทพสวรรค์ในบริบทใหม่แทรกไว้ในฉำกพิพำกษำกรรมและฉำกนรก  
- สวรรค์ในภำพไตรภูมิของไทยนิยมเขียนรำยละเอียดของสวรรค์ชั นดำวดึงส์ มักพบองค์ประกอบ เช่น วิมำนเทวดำ 

เทวดำบนนภำกำศ พระอินทร์มักปรำกฏในฉำกนี  และอำจพบรำยละเอียดอ่ืน ๆ เก่ียวกับสวรรค์ชั นดำวดึงส์ เช่น ต้นปำริกชำติ 
จุฬำมณีเจดีย์ แต่ไม่พบองค์ประกอบที่แสดงควำมทุกข์  

- บำงกรณีเขียนฉำกพุทธประวัติผสมกับภำพไตรภูมิ มักเป็นตอนพระพุทธเจ้ำแสดงพระธรรมโปรดพระพุทธมำรดำ 
และตอนเสด็จจำกสวรรค์ชั นดำวดึงส์ แต่ในภำพพุทธประวัติของญี่ปุ่นกลับพบงำนที่วำดตอนดังกล่ำวน้อยและไม่ละเอียดเม่ือ
เทียบกับผลงำนของไทย 

 
 

ภำพที่ 10 บำงส่วนจำกภำพฌะกะฮัซโซสุ วัดโจระกุ (Shimbo 1978, 65) 
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4. อภิปรายผลการวิเคราะห์ 
 

ในบทควำมชิ นนี  ผู้วิจัยจะรำยงำนผลกำรวิจัยส่วนที่อภิปรำยเก่ียวกับค้ำอธิบำยสวรรค์ในงำนเขียนทำงพระพุทธศำสนำ 
และบทบำทของสวรรค์ในฐำนะสุคติภูมิอันเป็นส่วนหน่ึงของคติไตรภูมิกับแนวโน้มกำรน้ำเสนอภำพในงำนจิตรกรรม 

 
4.1 กรณีประเทศญี่ปุ่น: “สวรรค์” การผสมผสานหลายความเชื่อและเรื่องสุคติภูมิ 

 
ในคัมภีร์และงำนเขียนทำงพระพุทธศำสนำรวมถึงโอโจโยฌูกล่ำวถึงกำรจ้ำแนกภูมิทั ง 6 เป็นทุคติภูมิและสุคติภูมิ               

ทุคติภูมินั นรวมตั งแต่นรกภูมิจนถึงติรัจฉำนภูมิ หรือในงำนเขียนบำงชิ นก็รวมอสุรภูมิด้วยเป็น 4 ภูมิ ส่วนมนุสสภูมิและสัคคภูมิ
รวมกันเป็นสุคติภูมิ ผู้วิจัย (Namsai 2019) เคยส้ำรวจลักษณะกำรน้ำเสนอสวรรค์ในงำนเขียนทำงพระพุทธศำสนำของ               
ยุคกลำงโดยใช้ฐำนข้อมูล Jodosyu Zensyo พบกำรใช้ค้ำว่ำสวรรค์ในหลำกหลำยควำมหมำย ทั งในฐำนะที่เป็นภูมิซ่ึงแม้จะ
สุขส้ำรำญแต่ยังมีควำมทุกข์และบ้ำงก็ใช้ในควำมหมำยตำมลัทธิเต๋ำ-ขงจ่ือ 

เพื่อตรวจสอบว่ำในงำนเขียนทำงพระพุทธศำสนำสมัยเอโดะยังพบแนวโน้มสอดคล้องกันด้วยหรือไม่ ผู้วิจัยจึงสืบค้นค้ำ
ว่ำ “天道” “天界” ในฐำนข้อมูล Jodosyu Zensyo เพิ่มเติม จำกฐำนข้อมูลปรำกฏลักษณะกำรน้ำเสนอสวรรค์ในหลำย
ควำมหมำย ทั งตำมคติพระพุทธศำสนำคือเป็นหน่ึงในภูมิที่ยังมีควำมทุกข์ อยู่ในภูมิทั ง 6 และตำมคติลัทธิเต๋ำ-ขงจ่ือที่หมำยถึง
วิถีแห่งคุณ-โทษ อีกทั งยังพบว่ำมีงำนเขียนที่ผสมผสำนทั ง 2 แนวคิดเข้ำด้วยกัน เช่น 

ใน “วะโงะโตโระกุนิกโกฌิกิ” (ค.ศ. 1715-1718) กล่ำวถึงสวรรค์ชั นดำวดึงส์ซ่ึงไม่มีควำมทุกข์ทรมำนทำงกำย  
มีควำมสุขส้ำรำญ ได้เฝ้ำดูแลปรนนิบัติพระพุทธองค์10 หรือใน “โฌะเกะเน็มบุท์ซุฌู” (ค.ศ. 1800) ก็กล่ำวถึงสวรรค์ โลกมนุษย์ 
รวมถึงแดนสุขำวดีว่ำเป็นภูมิที่ต้องตั งจิตบ้ำเพ็ญภำวนำ เป็นกำรน้ำเสนอค้ำว่ำสวรรค์ตำมคติควำมเชื่อทำงศำสนำพุทธ 

ส่วนใน “ดะอิเกียวสุอิมงโกโระกุ” (คริสต์ศตวรรษที่ 18) ใช้ค้ำว่ำสวรรค์ตำมคติควำมเชื่ออย่ำงเต๋ำ-ขงจ่ือที่หมำยถึงวิถี
ของธรรมชำติ และกำรให้คุณ-โทษตำมกำรกระท้ำของบุคคล11 หรือใน “เอ็งโกดะอิฌิเงียวโจงะสุโยะกุซัน” (ค.ศ. 1703)                
ก็อธิบำยเรื่องสวรรค์ตำมคติพระพุทธศำสนำว่ำตรงกับวิถีเซียน12 ส่วนใน “มุเรียวจุเกียวฌูเงะ” (ค.ศ. 1724) กล่ำวถึงสวรรค์ใน
ฐำนะภูมิที่สูงกว่ำมนุสสภูมิแต่ยังไม่เทียมเท่ำโลกสำวก อย่ำงไรก็ดี ในงำนชิ นนี ยังปรำกฏข้อควำมที่อธิบำยสวรรค์ตำมแนวคิด
ของเล่ำจ๊ือด้วย  

นอกจำกนี ยังพบงำนเขียนทำงพระพุทธศำสนำสมัยเฮอัน-มุโระมะชิหลำยเรื่องตีพิมพ์ซ ้ำในสมัยเอโดะ จึงสันนิษฐำนได้
ว่ำแนวคิดควำมเชื่อเก่ียวกับสวรรค์ของยุคก่อนน่ำจะสืบทอดมำสู่สมัยเอโดะด้วย จำกกำรศึกษำครั งนี จึงอำจกล่ำวได้ว่ำ                  
กำรอธิบำยและน้ำเสนอคติควำมเชื่อเก่ียวกับสวรรค์มีควำมซับซ้อน พบแนวคิดเรื่องสวรรค์แบบพระพุทธศำสนำและลัทธิอ่ืน 
เช่น เต๋ำ-ขงจ่ือผสมผสำนกัน สอดคล้องกับแนวโน้มที่พบจำกกำรสืบค้นงำนเขียนทำงพระพุทธศำสนำในยุคกลำง 

อีกทั งจำกกำรศึกษำเรื่องพุทธประวัติซ่ึงเป็นวรรณกรรมพระพุทธศำสนำประเภทหน่ึงที่เผยแพร่และตีพิมพ์หลำยครั งใน
สมัยเอโดะ เม่ือกล่ำวถึงสวรรค์หรือเทวโลกมักน้ำเสนอโดยผูกโยงกับคุณลักษณะที่เป็นสุคติภูมิคือ เป็นภูมิที่มีควำมสุขส้ำรำญ

                                                        
10「従一天界至遍歷三十三天所生之處憶持不忘或身無苦痛隨其福利隨處安穩一切如來所觀視」 
11「天道者有二義一義云玄應云日月星辰陰陽變化謂之天道法位云言天道者就世俗言等如天道布行不可

廢故已上是就世間天道解也一義云憬興云天者業也惡業之道故瑜伽亦云業天」 
12「老子荘子ノヲシヘハ云ヲ仙道ヲアカム仙道ヲハ仏教ノ中ニハ天道ニオサメタリカレ命ナカフシテ

飛行自在ナルコト天ニ似タレハナリ」 
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อย่ำงยิ่ง อย่ำงไรก็ตำม ขณะเดียวกันก็พบพุทธประวัติบำงเรื่องที่กล่ำวถึงนิมิตแห่งควำมตำยหรือควำมทุกข์ของชำวสวรรค์ด้วย
เพื่อแสดงให้เห็นควำมส้ำคัญของกำรเสด็จออกมหำภิเนษกรมณ์และกำรตรัสรู้ เช่น 

ใน “ฌะกะเนิยวระอิฮัสโซ” (ปลำยคริสต์ศตวรรษที่ 14) และ “ฌะกะเนิยวระอิฮัสโซฌิดะอิ” (สมัยมุโระมะชิตอน
ปลำย) ยังกล่ำวว่ำด้วยพลังแห่งพระธรรมสรรพสัตว์ทั งหลำยจะพ้นทุกข์และเกิดบนสวรรค์แดนสุขำวดี13 แต่ในขณะเดียวกันก็
ปรำกฏข้อควำมที่กล่ำวถึงทั งควำมสุขและควำมทุกข์บนเทวโลกในเรื่องพุทธประวัติเช่นกันได้แก่ ใน “ท์ซูโสะกุฌะกุซนเด็งกิ” 
(สมัยมุโระมะชิตอนปลำย ฉบับพิมพ์สมัยเอโดะ) และ “ฌะกะโนะฮนจิ” ฉบับ ค.ศ. 164314 

จะเห็นได้ว่ำงำนเขียนทำงพระพุทธศำสนำรวมถึงเรื่องเล่ำพุทธประวัติที่ตีพิมพ์หลำยฉบับในสมัยเอโดะยังคงกล่ำวถึง
เรื่องสวรรค์ แต่ลักษณะกำรน้ำเสนอมีควำมซับซ้อน ประกอบไปด้วยคติควำมเชื่อตำมพระพุทธศำสนำและลัทธิอ่ืนอย่ำงเต๋ำ -
ขงจ่ือ อย่ำงไรก็ดี มักพบตัวอย่ำงที่กล่ำวถึงในแง่ของสุคติภูมิมำก เชื่อมโยงกับกำรท้ำบุญกุศล และผู้ท้ำกรรมดี แต่ไม่ใช่ว่ำจะไม่
ปรำกฏคติควำมเชื่อเก่ียวกับควำมทุกข์ในเทวโลกเสียทีเดียว เพรำะพบว่ำในวรรณกรรมสมัยเอโดะปรำกฏงำนเขียนที่กล่ำวถึง
นิมิตแห่งควำมตำยด้วย ดังนั นคติเก่ียวกับสวรรค์ตำมหลักภูมิทั ง 6 จึงยังสืบทอดต่อมำในสมัยเอโดะ แต่คำดว่ำมักน้ำเสนอ
ลักษณะเด่นของภูมินี ที่มีควำมสุขส้ำรำญต่ำงจำกภูมิอ่ืน ๆ อีก 5 ภูมิมำกกว่ำ 

อีกทั งหำกจะกล่ำวถึงควำมเชื่อเรื่องแดนสุขำวดีที่ถือเป็นเป้ำหมำยส้ำคัญของศำสนำพุทธมหำยำนในญี่ปุ่น มีหลักฐำนที่
แสดงควำมเชื่อเรื่องแดนสุขำวดีตั งแต่สมัยอะซุกะ และพัฒนำกลำยเป็นนิกำยส้ำคัญ ๆ  โดยเฉพำะนิกำยที่พัฒนำขึ นใน                
สมัยคะมะกุระ เช่น นิกำยโจโดะฌินโดยพระฌินรัน นิกำยจิโดยพระอิปเป็น เป็นต้น ต่ำงให้ควำมส้ำคัญกับแนวคิดเรื่องแดน
สุขำวดี เป็นที่ทรำบกันว่ำควำมเชื่อเรื่องแดนสุขำวดีนี ยังผสมผสำนอยู่ในนิกำยอ่ืนด้วย เช่น นิกำยเท็นได นิกำยฌิงงนมิกเกียว 
นิกำยเซ็น รวมทั งสะท้อนอยู่ในงำนเขียนสมัยเอโดะหลำยเรื่อง ควำมเชื่อและค้ำสอนเก่ียวกับสุขำวดีจึงยังคงมีบทบำทและ
แพร่หลำยทั งจำกกำรเผยแผ่ลัทธิค้ำสอน พิธีกรรมของวัด ศำลเจ้ำ กำรเผยแพร่ต้ำนำนเรื่องเล่ำโดยเฉพำะที่เก่ียวกับศำสนำ 
และงำนเขียนรวมเรื่องเล่ำที่สอนให้คนท้ำดีรังเกียจกำรท้ำชั่ว วิธีหน่ึงในกำรน้ำเสนอเรื่องแดนสุขำวดีคือกำรเปรียบเทียบ                
ผลกรรม แสดงให้เห็นว่ำผู้ท้ำกรรมชั่วย่อมตกนรกหรือรับโทษในทุคติภูมิที่ทรมำน ส่วนผู้ท้ำบุญกุศลจะได้เกิดบนแดนสุขำวดี    
ยิ่งรัฐก้ำหนดระบบผู้อุปถัมภ์วัดตั งแต่คริสต์ศตวรรษที่ 17 สำมัญชนอยู่ในสภำวะที่จ้ำต้องใกล้ชิดและมีส่วนร่วมในพิธีกรรมของ
วัดพุทธยิ่งขึ น อีกทั งสำมัญชนในสมัยเอโดะยังสำมำรถเดินทำงไปสักกำระสิ่งศักดิ์สิทธ์ิได้สะดวกขึ นเน่ืองจำกกำรคมนำคมที่
พัฒนำ จึงสันนิษฐำนได้ว่ำ เม่ือควำมเชื่อต่ำง ๆ รวมถึงเรื่องแดนสุขำวดีแพร่หลำยในหมู่สำมัญชนมำกขึ น กำรน้ำเสนอเชิงตรง
ข้ำมระหว่ำงแดนสุขำวดีและนรกจึงน่ำจะแพร่หลำยไปด้วย ส้ำหรับประเทศญี่ปุ่นที่มีควำมเชื่อเรื่องแดนสุขำวดีอันเป็นดินแดนที่
ปรำศจำกควำมทุกข์ซ่ึงสำมำรถไปถึงได้ด้วยวิถีปฏิบัติ อำจมีส่วนท้ำให้บทบำทของสวรรค์ไม่โดดเด่นนักและน้ำไปสู่กำรที่สวรรค์
ไม่ค่อยได้มีพื นที่ในงำนจิตรกรรม  

 
4.2 กรณีประเทศไทย: “สวรรค์” คติพระอินทร์และเรื่องสุคติภูมิ 

 
กรณีประเทศไทย กำรน้ำเสนอเรื่องสวรรค์ในไตรภูมิโลกวินิจฉยกถำยังเป็นไปตำมคติพุทธ คือเป็นภูมิที่ได้รับอิทธิพล

ของหลักไตรลักษณ์ ควำมงำมควำมส้ำรำญของเทวดำขึ นอยู่กับบุญกุศลที่ได้สั่งสมมำ มีควำมสุขส้ำรำญอย่ำงยิ่งยวด น่ำสังเกต
ว่ำแม้จะกล่ำวถึงควำมทุกข์ในเทวโลก และพบข้อควำมที่กล่ำวถึงนิมิตแห่งควำมตำยในวรรณกรรม แต่สวรรค์มักถูกยกมำเป็น

                                                        
13「仏法ノ力ニ仍テ身心ノ苦悩ヲ脱、天上浄土ニ生レ」ใน “ฌะกะเนิยวระอิฮัสโซ” (National Institute of Japanese 
Literature 2000, 358) 
14 เช่น ใน “ฌะกะโนะฮนจิ” ฉบับ ค.ศ. 1643 กล่ำวไว้ว่ำ「人中、天上の、けらく、夢の内にして、まぼろしのごとし
（略）五すいのかなしみ、すみやかにいたる」(Yokoyama and Matsumoto 1979, 132) 



กำรศึกษำเปรียบเทียบโครงสร้ำงและองค์ประกอบของฉำกสวรรค์ในภำพโอโจโยฌูสมัยเอโดะและภำพไตรภูมิสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น | 156 

 

  

ขั วตรงข้ำมของนรกและยกเรื่องควำมสุขส้ำรำญขึ นมำเป็นส้ำคัญ เช่น ในพระมำลัยค้ำหลวงหรือพระมำลัยกลอนสวด หลังจำก
ญำติของสัตว์นรกท้ำบุญอุทิศส่วนกุศลแล้วสัตว์นรกจึงได้เกิดบนสวรรค์ชั นดำวดึงส์ หรือในเนมิรำชชำดก กำรที่พระมำตุลี
เทพบุตรน้ำรำชรถเชิญพระเจ้ำเนมิรำชชมนรกและสวรรค์ก็สะท้อนให้เห็นลักษณะเชิงตรงข้ำมของ 2 ภูมินี    

บทบำทของสวรรค์ในสังคมไทยโดยเฉพำะสวรรค์ชั นดำวดึงส์รวมถึงพระอินทร์เคยมีผู้วิจัยไว้แล้ว เช่น ชำตรี (Chatri 
2015) ศึกษำคติควำมเชื่อที่สะท้อนในสถำปัตยกรรมสมัยรัชกำลที่ 1 กล่ำวไว้ว่ำ คติพระอินทร์มีบทบำทมำกขึ นในสมัยอยุธยำ
ตอนปลำย จำกที่สะท้อนในกำรจัดพระรำชพิธีอินทรำภิเษกหรือกำรสร้ำงพระที่น่ังจักรวรรดิไพชยนต์มหำปรำสำท ต่อมำใน
สมัยรัชกำลที่ 1 เม่ือจ้ำเป็นต้องสร้ำงบำรมีและสถำนภำพศักดิ์สิทธ์ิให้เกิดขึ น คติพระอินทร์ จึงกลำยเป็นส่วนหน่ึงของแนวคิด
เพื่ออธิบำยสถำนะควำมเป็นกษัตริย์ กำรสร้ำงรูปกำยภำพของรัฐให้สะท้อนคติจักรวำลทำงพระพุทธศำสนำคงเป็นวิธีหน่ึงใน
กำรอธิบำยควำมชอบธรรมของชนชั นปกครอง (Chatri 2015, 87) โดยชำตรีให้ควำมเห็นว่ำมีกำรเน้นอธิบำยผ่ำนบทบำทของ
พระอินทร์มำกขึ น กำรเน้นพระพุทธศำสนำเป็นอุดมกำรณ์รัฐเห็นได้จำกกิจกรรมต่ำง ๆ ไม่ว่ำจะเป็นกำรสังคำยนำพระไตรปิฎก 
กำรช้ำระแปลวรรณกรรมทำงพุทธศำสนำ ท้ำให้กษัตริย์ต้นกรุงรัตนโกสินทร์เลือกวำงบทบำทกษัตริย์ในฐำนะ “ธรรมรำชำ”  
ซ่ึงสัญลักษณ์ที่สอดคล้องได้แก่พระอินทร์ (Chatri 2015, 88-91) ในไตรภูมิโลกวินิจฉยกถำยังให้ควำมส้ำคัญกับเนื อหำส่วนที่
เป็นเรื่องรำวของพระอินทร์และสวรรค์ชั นดำวดึงส์ ต่ำงจำกวรรณกรรมไตรภูมิก่อนหน้ำนั นเช่นไตรภูมิพระร่วง (Chatri 2015, 
98)จะเห็นได้ว่ำช่วงต้นรัตนโกสินทร์ คติพระอินทร์เข้ำมำมีบทบำทส้ำคัญในกำรสร้ำงผลผลิตทำงศิลปวัฒนธรรม เช่น                  
งำนจิตรกรรม สถำปัตยกรรมกำรออกแบบวัดหลวง พระรำชพิธี ตลอดจนถึงวรรณกรรม  

จำกคติเก่ียวกับสวรรค์ซ่ึงเป็นแดนสุคติภูมิ คติพระอินทร์ที่มีบทบำทส้ำคัญในสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น มีควำม
เก่ียวข้องกับกำรแสดงบำรมีควำมชอบธรรมในระดับผู้น้ำกำรปกครองดังกล่ำว กำรที่ไม่พบองค์ประกอบอันแสดงถึงควำมทุกข์
บนเทวโลกในภำพไตรภูมิของไทยจึงน่ำจะสมเหตุสมผล รูปแบบกำรน้ำเสนอเน้นให้เห็นระดับของภูมิที่สูงสุดในโลกียภูมิ                 
เป็นสุคติภูมิ และให้ควำมส้ำคัญกับสวรรค์ชั นดำวดึงส์เป็นพิเศษเช่นเดียวกับในงำนเขียนหลำยชิ นที่มักยกสวรรค์ชั นนี ขึ นมำ
อธิบำยเป็นตัวอย่ำง นอกจำกนี ศำสนำพุทธในไทยมักไม่กล่ำวถึงคติแดนสุขำวดี เน่ืองจำกมีเป้ำหมำยสูงสุดที่กำรนิพพำน               
ต่ำงจำกในประเทศญี่ปุ่นที่ปรำกฏค้ำสอนโดยละเอียดเก่ียวกับแนวปฏิบัติเพื่อได้เกิดบนแดนสุขำวดีตั งแต่ยุคโบรำณ ดังนั น           
กำรแสดงควำมดีงำมหรือแม้แต่ควำมทุกข์ของสวรรค์จึงอำจไม่นับว่ำส้ำคัญนัก เพรำะแม้จะไม่ได้เกิดบนสวรรค์แต่ เชื่อว่ำ            
หำกปฏิบัติตนได้ถูกต้องจะสำมำรถก้ำเนิดบนแดนสุขำวดีได้ ทว่ำในกรณีของไทย หนทำงพ้นทุกข์ที่หย่อนลงมำคือกำรได้เกิด
บนแดนสวรรค์แทนกำรนิพพำน กำรมีอยู่ของสวรรค์จึงนับว่ำยังส้ำคัญในบริบทของไทย และน้ำเสนอภูมินี ด้วยภำพลักษณ์ที่ไม่
แสดงควำมทุกข์ทรมำน กำรมีอยู่ของคติควำมเชื่อเรื่องแดนสุขำวดี จึงอำจเป็นปัจจัยหน่ึงที่ส่งผลให้กำรน้ำเสนอสวรรค์ต่ำงกัน 
แม้ทั งสองประเทศจะมีควำมคล้ำยคลึงกันที่นิยมน้ำเสนอบทบำทของแดนสวรรค์ในฐำนะสุคติภูมิก็ตำม 

 
 
5. สรุปและข้อเสนอแนะ 
 

จำกกำรศึกษำครั งนี พบว่ำ ในภำพโอโจโยฌูยังคงพบฉำกสวรรค์ในฐำนะภูมิทั ง 6 และยังพบองค์ประกอบที่แสดงควำม
ทุกข์ของชำวสวรรค์ โดยเฉพำะผลงำนที่ได้รับอิทธิพลจำกหนังสือโอโจโยฌู ในคริสต์ศตวรรษที่ 19 รวมถึงภำพภูมิทั ง 6                
วัดโฌจุระอิโง แต่องค์ประกอบที่แสดงควำมทุกข์นั นพบควำมหลำกหลำยน้อย และในสมัยเอโดะพบกำรใช้ภำพชำวสวรรค์ใน
บริบทใหม่เขียนแทรกไว้ในฉำกพิพำกษำกรรมและฉำกนรก ส่วนในภำพไตรภูมิของไทยนิยมเขียนรำยละเอียดของสวรรค์ชั น
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ดำวดึงส์ บำงกรณีวำดผสมกับเรื่องพุทธประวัติโดยมักเป็นตอนพระพุทธเจ้ำแสดงพระธรรมโปรดพระพุทธมำรดำและตอนเสด็จ
จำกสวรรค์ชั นดำวดึงส์ แต่ในภำพพุทธประวัติของญี่ปุ่นกลับพบผลงำนที่วำดตอนดังกล่ำวน้อยมำก  

ส่วนในงำนเขียนทำงพระพุทธศำสนำรวมถึงเรื่องเล่ำพุทธประวัติที่ตีพิมพ์ในสมัยเอโดะยังคงกล่ำวถึงเรื่องสวรรค์ แต่กำร
น้ำเสนอมีควำมซับซ้อน ประกอบไปด้วยควำมเชื่อแบบพุทธและลัทธิอ่ืนอย่ำงเต๋ำ-ขงจ่ือด้วย อย่ำงไรก็ดี พบตัวอย่ำงที่กล่ำวถึง
ในฐำนะสุคติภูมิมำกกว่ำ มีกำรเชื่อมโยงสวรรค์กับเรื่องบุญกุศล ดังนั นจึงกล่ำวได้ว่ำคติเก่ียวกับสวรรค์ตำมหลักภูมิทั ง 6 ยังสืบ
ทอดต่อมำในสมัยเอโดะ แต่มักน้ำเสนอลักษณะเด่นของภูมินี ที่มีควำมสุขส้ำรำญต่ำงจำกอีก 5 ภูมิ 

ส่วนกรณีของไทย จำกคติควำมเชื่อว่ำสวรรค์เป็นแดนสุคติภูมิ คติพระอินทร์ที่มีบทบำทส้ำคัญในสมัยต้นรัตนโกสินทร์
น่ำจะมีส่วนท้ำให้กำรที่ไม่พบองค์ประกอบอันแสดงถึงควำมทุกข์บนเทวโลกและแสดงภำพสวรรค์ให้อยู่ในระดับสูงสุดของ  
โลกียภูมิสมเหตุสมผล จำกผลกำรศึกษำยังพบว่ำมีกำรให้ควำมส้ำคัญกับสวรรค์ชั นดำวดึงส์เป็นพิเศษ นอกจำกนี กำรมีอยู่ของ
คติควำมเชื่อเรื่องแดนสุขำวดีอำจเป็นหน่ึงในปัจจัยที่ส่งผลให้กำรน้ำเสนอสวรรค์ต่ำงกันดังได้กล่ำวแล้ว 

ผู้วิจัยยังไม่พบว่ำมีกำรศึกษำวิจัยโดยละเอียดเก่ียวกับภูมิต่ำง ๆ ที่ปรำกฏในวรรณกรรมพุทธศำสนำและในวรรณกรรม
พุทธประวัติ โดยเฉพำะกรณีเปรียบเทียบระหว่ำงประเทศไทยและประเทศญี่ปุ่น ทั งยังไม่ปรำกฏว่ำมีกำรน้ำเสนอวรรณกรรมที่
อธิบำยเรื่องภพภูมิของประเทศญี่ปุ่นเป็นภำษำไทย จึงเห็นว่ำน่ำจะได้มีกำรศึกษำประเด็นเหล่ำนี ต่อไปด้วย 
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